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MONUMENTO \

NATURAL E REGIONAY,
DO PICO DAS
CAMARINHAS E
PONTA DA FERRARIA

PAISAGEM PROTEGIDA
DAS SETE CIDADES

RESERVA FLORESTAL
NATURAL PARCIAL
DA ATALHADA

Museu/Museum / Musée / Museum

Monumento /Monument / Monument / Denkmal
Ceramica-Olaria / Ceramics Workshop /

Atelier de Céramique / Keramikwerkstatt

Moinho /Windmill / Moulin / Windmiihle

Fabrica de Cha /Tea Factory / Usine de Thé / Tee-Fabrik

Fabrica de Licores / Liquor Factory/ Usine de Liqueur / Likérfabrik
Farol /Lighthouse / Phare / Leuchtturm

Porto Comercial / Commercial Port / Port de Commerce / Handelshafen
Porto de Pesca/ Fishing Port/ Port de Péche / Fischereihafen
Marina/Marina/ Port de Plaisance / Yachthafen

Pesqueiro / Fishing Site / Péche / Fischwehr

Piscina Natural / Natural Swimming Pool /

Piscine naturelle / Naturschwimmbecken

Piscina / Swimming Pool / Piscine / Schwimmbad

ZONADE PROTECGAO ESPECIAL
DO PICO DA VARA /' RIBEIRA DO, GUILHERME

Praia/Beach / Plage/ Strand

RESERVA RLORESTAL
WATURAL PARCIALS,
DOS GRAMINHAIS, =#72»

ot SRESERVA FLORESTAL
§ 3 NATURAL PARCIAL
¢ %100 PICO DA VARA

Campo de Tiro/Shooting Range / Champ de Tire / SchuBfeld

Campo de Ténis / Tennis Court / Court de tennis / Tennisplatz

Centro Hipico/ Horse-Riding Centre / Centre Hippique / Reitzentrum

Campo de Golfe / Golf / Golf / Golfplatz

Azenha /Water Mill / Moulin a eau / Wassermiihle

RESERVA DE RECREIQ
(=“* DO PINHAL DA PAZ
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\ MONUMENTO
NATURALE  prey
REGIONAL DAY

CALDEIRA VELHA' n

Termas / Thermal Springs / Thermes / Kurort

Casino/Casino/ Casino / Spielbank

Miradouro /Viewpoint / Belvédére / Aussichtspunkt
Fenémenos Vulcanicos / Volcanic Phenomena /

Phénomeénes volcaniques / Vulkanische Phinomene
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RESERVA NATURAL:
DALAGOA DO'FOGO

Cascata/Waterfall / Cascade / Wasserfall
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Parque Florestal / Forest Park/ Parc forestier / Waldpark

Parque de Merendas / Picnic Park / Parc & pique-niques / Picknickplatz

Parque de Campismo / Camping Park / Camping / Campingplatz
Bombas de Gasolina/ Petrol Station / Station d'Essence / Tankstelle
Hospital / Hospital / Hopital / Krankenhaus

Aeroporto/Airport/ Aéroport / Flughafen

Posto de Turismo / Tourist Office /

Office de Tourisme / Fremdenverkehrsamt

RESERVA ZONADE  PAISAGEM
NATURAL PROTECGAO PROTEGIDA
ESPECIAL

-, RESERVA NATURAL
&) ILHEU DE VILA FRANCA




